INSTRUCTIONS FOR USE

PRODUCT SPE
ONLY ONTHIS

TEGERA® 2805

Synthetic glove, nitrile, fully dipped, smooth finish, cotton, Cat. I, blue, withstands

contact heat up to 100°C, latex-free, oil and grease resistant, water and oil repellent,

for allround work

EN 388:2016+A1:2018
EN S0 21420:2020 4121A

EN 407:2020 No Flame Protection a
XIXXXX

ABR

Contact heat rating valid for palm area only

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Nitrile
INNER MATERIAL SPECIFICATION Cotton
SIZE RANGE (EU) 8,10

EU-TYPE EXAMINATION 2777 Satra Technology Europe Ltd Bracetown Business
Park, Clonee, Dublin 15, Dublin, Ireland

UKCA-TYPE EXAMINATION

0321 SATRA Technology Centre, Wyndham Way, Telford Way, Kettering,
Northamptonshire, NN16 8SD, United Kingdom

UK
cA

12 PAIRS

Made in Pakistan

NPOAYKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTM CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI.

[ H [ ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
UK-IMPORTER

Ejendals Itd, Sweden House, 5 upper Montagu Street,

London, England, W1 2AG

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I
'SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
DECLARATION OF CONFORMITY
b wwwejendals.com/conformity

Carefully read these instructions Defore using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for X=Not submitted to

ineestortest method notsfable o the g\uve design or material

Warning! This product is designex )) 20161425 gulation 2016/425 as

amended and brought into UK \xw with the detailed levels of However, that no item of
must always be torisks.

EN 407.zuzn PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A: Limited flame spread, i rate par
B Contactheat | PERFORMANCE (&) | ronerm
C: Convective heat
D: Radiant heat

€: Small splashes of molten metal

Max. 4 |and the protection only apply to the complete assembly. I the
<Lor

ABCDEF g (arge quantities of molten metal ctwith naked
flame. the 6. ‘molten
‘metal”is not suitable for welding activities. In the event of a moiten
metalsplash
wser the

‘glove. No flame protection
€N 388:2016 A. Abrasion resistance Min. 0; Max. 4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
+A1:2018 B Blade cut resistance Min. 0 MaX. 2 are measured from area of glove paim. Wammg For gloves with two

C. Tear resist I
. Puncture YES\SIan(E Mln O mofe kayers
. Cut Resistance T1 rotreessay et e peromace o heanmot e Donat
EN 15013997), unprotected

F.Impact Protection - P=pass part.For uling uting the tresitancetest the oupe testresuls

are only indicative while the TDM cut resistance test s the reference
ABCDEF performance result.
ion resi o the i i itute 105-2016. Levels 1-6

ENISO AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max. 5

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 1SO 21420:2020 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front page.

If the short model symbol is shown on the front page, the glove s shorter than a standard glove, in order to enhance the comfort for

special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either too loose or

too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: \deally stored in dry and dark condition in me ongmal package, between +10°- +30°C.

INSPEC  tears,colour change e 1 the procict becomes

damaged it will NOT provide heo opt\ma\ protection and must be disp o Never use o d product. Wear (o

ata time. Replace gloves regularly for hygienic use

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be

affected by manyfactors such s storage conditons, usage etc
E be

Itis the customer or launderer
be

ible for the gloves after i the gloves
held liable for this

DISPOSAL: According to local environmental legislations.

ALLERGENS: This product may contain components that may be a potentialrisk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitiv-
ity signs. For more information contact Ejendals.

LATEX FREE X ves Ono

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11 SV
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

designats for att ge sadant sk i enlighet

ingen PPEprodukt kan ge h sste alltid

EN407:2020 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Begransad flamspridning

016/425.Kom dock ihag att

[ skyopsnivA a-F |
| min.o;Max.a |

C: Konvektionsvirme

D:
€:Sma stank av smélt metall

ABCDEF ¢ Stora mangder smalt metall ~ adsniva <Lel\evxnarde‘ga\le( delprov A (Begrénsad flamspridning) i EN- 407 2020.
& etsarbete
brénnskad dietor wavsig
handsken.nget flamskydd
A. Nétningsmotstand Min. 0; Max. 4 RISKER,

giller
g gm‘g‘ otstand 'I‘"" 0; ';': ytan av handskens handflata, Varning: For EN 388:2016 +A1:2018

5. Punkteringsmotstand it 0; Max, 4 Ealr resultaten for materialen inop ellr det med hogsta vardet Pa
sl Skamotstind TOM (EN 15013997) @

Eoo P endast medan TDM-

. Stotdampning, P=Godkand e y fortbeen med
ABCDEF pgarisk fr hakning
150 LLMANNA KRAV OC - METODER

Test taktilitet/finger-kansla: Min. 1; Max. 5

STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna fdljer kraven i EN IS0 21420:2020 om inget annat anges pa anvisningens forsta sida. Om en
symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken kortare &n standarden vilket kan bidra til 6kad komfort vid t ex finmontering-
sarbeten. Dar finns ocks3 uppgift om smidighet (taktila egenskaper) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hdgsta nivan. Vil ratt storlek for
attuppna optimal sékerhet och funktion.

torrt och morkt i id +10° till +30°C.
FORE Kontroll hal, sprickor, ve\mr fargforan-
dringar etc. Om produkten skadas ger den i dning, Ta pa (eller ta
itag for anvandning.
hos materialet ds i de livsléngd
eftersom e beror p3 mines faklorer,band annatagrngsforhélanden och anvandhing
‘tvattas i maskin har Det ar kunden eller den som tvattar som ansvarar for
anvanda. Ejendals k for detta

it nar
AVFALL Enigtlokalaregleroch utiner

for kan bidra till allergisk reaktion. O upptrada

avbryt for

LATEXFRI X One

KivTTooH)EET - KATEGORIA Il
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA
VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Ry Wi eJendals com/conformity

Lue né@ma ohjeet huolellisesti ennen téman tuotteen kayttoa.

SEUTYS 0= ‘testattu tai testimene-
telmaei sovellu kasmeen akenteen tal materiali testaukseen

roitus! Tama tuote suor-
on mwslenava jaimen Kaytts ei voi taata taydellista jasiksi
noudatettava jatkuvasti varovaisuutta.

EN407:2020 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT

A: Rajotettuliekin leviaminen af|
c Konvektionl |<myyyys | | ok
(onvektionlamman kestévyys Min. 0; Max. 4 P
Kestivyys kanssa. Kohdan 6.6, "pienet sulametalliroiskeet’,

E Suojaus pienilta sulilta metalliroiskeilta mukaan testattu kdsine ef sovelu hitsaustGihin

ABCDEF £ syojaus suurelta maarats sulaa metallia Kasine ei vittiméitts anna taytta suojaa
sulametalioiskeen aiheuttarmilta palovammoilta,
ja siksi kéyttajan on roisketilanteessa poistuttava
valtbmastityopisteests arisuttava kisine.€i
liekkisuojausta

EN388:2016 A Hankauskestavyys Min.O;Max. 4 MEKAANISLTA VAAROILTA SUOIAAVAT KASINEET. Sugjaustasot
illonkestavyys roitu:
Sykestavyys Hg;; } n EN 388:2016 +A1:201
E.illonkestauyys TOM Min. & Max.F e

johtuen

o
Kiytettavan terdn tylsymisesta. TOM viltosuojatesti toimii paremmin

ABCDEF kone-osien lahell3 tarttumisvaaran takia,
- YLEISET 1 MAT

Tuntoherkkyys/sorminapparyys:

SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttaviit EN IS0 21420:2020 -normin mukavuuden,istuvuuden ja taipuisuuden
osalta, ellel etusivula Jos etusivulla on , kisineen resorl or voi olla
mukavampi i toit tuotteita, Liian loysé tai tiukat tuotteet estavat
likkeits eivatks anna optimaalista suojausta
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilytys alkupersispakkauksessaan kuivassa ja pimesss3 +10 - +30C.
KAYTTOA EDELTAVA TARKASTUS: Tarkast: halkeilua, repeami m: tuote on
havitettavi. Kayta
SAILYVYYSAIKA: Tamén i
tekijét, kuten sailytysolosuhteet ja kaytto.
HOITO JA 3 E siakas tai pesula on vastuussa
jalkeen, kun i o tsta.

Vol maarittaa siing i koska siihen vaikuttavat monet

HAVITTAMINEN: Paikallisten

Tama Jotka iheutt 1 kiyta tuotetta, jos
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa isitietoja Ejendalsita

wateksivapa - kv e

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 1l

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! - KONFORMITATSERKLARUNG
& www.ejendals.com/conformity

ERLAUTERUNG DER PIKTOGRAMME 0 = Unter der = nicht zum Test
eingereicht cdev Methode nicht fiir den Test. gsmgnst

ieses Produkt 2016/425 EWG zu bieten. Die angegebenen Leistungsmerkmale
beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Hands(huhe

EN 407:2020 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (HITZE UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen

fir das vorliegende

€N 407:2020 3AWMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUUECKMX PUCKOB (BLICOKAS TEMNEPATYPA /WM OFOHb)
A nnaMeHn

B: KoTaKTHOE Tenno

C: KoHBeKTMBHOE Tenno
D: Tennosoe uanysenme

PAGOEM MeCTe, TaKUX KaK TEHIPATYPA, TRSHUS, Pa3pyLEHHE.

ascoer &P veranna €0 p <Ly X
F: meranna TOBOCTE K
[ 3eeekTMBHOCTBA-F | KoHTaKT Nepramn
[ in. 0; Max. 4 | N d
He NOXAST A CBAPOSHX PR,
g
MOTYT He 0GRCTEHMBATS ORI SALATY OT OXOTOB, NO3TOMY
paGoriee MeCTo. He 0GNaAaIoT OrHE3aLLUTHBIMA CBOCTBAMA
EN388:2016 A. Vo WCTHpaHMIo, Muw. O; Makc. 4 3ALLIATHBIE NEPYATKIA OT MEXAHUMECKVIX PUCKOB.
+A1:2018 lé gg::::gg: : gg;;:lgr;r m: 0 Ha 3 YpoBHM 3DheKTUBHOCTH U3MEPRIOTCH B OGAACTH
DY Rpoxony. Mk 0 Maxc 4 ™ nepe d
E. cmmnnanh K nope3am TDM MuH. A; Makc. F - NepuaTok ¢ ABYMA M GONBLIMM KONMHECTBOM CAOEB.
(ENISOL3997).  ymapHsim 603, —— KOMIINEKCHaS KNACCHGVIKALVS, B COOTBETCTBNNA C
P=ToaHo yaap et Avpextuaoi EN 3882016 +A12018, He o6saaTensHO
XAPAKTEUAYET YpoBeHs XDADEXTHBHOCTH BHeWHero
ABCDEF . B Ha CTOOCTS K NopesaM p
OUP sensioTcs TOMOCTE K
pe: P D apaKTepACTIA
' v T
eniso 11 METOABI UCNITAHWTA

1
oder X nach ENA07:2020 gekennzeichnet, dirfen diese nicht
8656 Kei
Spritzer geschmolzenes Metal” getesteter Handschuh st nicht
fiirSchwei

A: Begrenzte Flammenausbreitung
B ;

Hands-

nanbues: Man. 1; Makc. 5
PAIMEPbI: Be pasvepbl cooreercroyior AvpexTuge EN IS0 21420:2020, 0nWcLIBaIOULEi HOPMBI KOMGODT, NOCAAKW U
™, e Ha TUTYALHO/E CTDaHMILE. ECAV Ha TUTYRGHOW CTPAHMLLE N300paXeH
CAMBON yKOpOeHHOi oAt 76 oo 6 pse NepHATKY KOPOHE CTAHABPTHBIX, U B HiIX YAOGHE BLINORHATL PABOTb!
TUna, HanpyMep,

aK
V1 ypOBeHb 3aM TS

LEISTUNG AF chuhnicht Benutzer

Min. 0; Max. 4 abnemen Kein Flammschutz

€N 388:2016 A. Ahrlebfes(lgke\l
+A1:2018 B 3Ch eg"f;"gke't
D. Stichfestigkeit

Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die

n:ﬁ 3 Warnhinweis! Bei Handschuhen mit 2 oder mehr Schichten gmzme
3882016

€ Schmldes(l it TOM Hi A Max. F gslaufig
{EN1s01 ‘AuBenschicht wieder. Aufgrund des Abs
watrend de Tests auf Shitfestigketsinddie Ergetrisse des
pe des TDM Tests auf
ABCDEF der Referenzwert fir

in der Nhe von beweglichen oder ungesicherten Teilen einer Maschine
vervienden, Einzugsgefahr.

ENISO - ALLGEMEINE

Test TaktlititFingerspitzengeohl Min1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GriBen entsprechen EN IS0 21420:2020 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit
(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der Symbol fir ein kurzes Modell
angezeigt wird, st der Hand-schun Kirzer als der Standard, was F bieten
kann Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder zu eng sind schranken die Bewegung
ein und heiem mm den optimalen Schutz

LAGER! trocken und dunkel in der Or +10°C- +30°C lagern.

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Pruven Sie,dass der Handschuh keme Luther spalten Risse, Farbverinderungen us hat. Wer das
Produkt beschadigt wurde, wird e dukt
verwenden. Handschuhe
regelméiBig ersetzen.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauich usw. abhing

tragen (und nicht il hen), Fir einen Hands(huhe

ind mit rsehen. Wenn die
Handschuhe bereits benutzt liegt die fr der beim
Kunden baw. der Wascherei. Ejendals kann dafir nicht haftbar gemacm e

nationalen

Produkt enthat Risiko i eine allergische Reaktion sein konnen. Nicht

zeichen von ( h sein. Wenden

Sie sich im Zwedfelsfall an Ejendals.
LATEXFREI X Okene

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Nl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

. . : ; utili . nemnmnu DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. > v Ejmag com/conformity
nné

EXPLICATION DES PIC 0= pour e risque Individuel don

Avertissement! Ce produit est congu pour offrir |a protection définie dans Ia EU 2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance
présentés ci-d de EPIne peut fournir une protection compléte et quii convient de
toujours prendre ses précautions,

EN407:2020 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES TnERquuss (CHALEUR ET/OU FEU)

Teckas, Tak ¢
TPAHC! : XDaHUTS B TEMHOM M CYXOM MeCTe B OpUTMHaNGHOY YNakoske npu
+10-+30C.
NPOBEPKA NEPEA UC : YoeauTeCh, p OTCYTCTRYIOT OTBEPCTIAS, TPEUMHSI, CAeAb! USHOC3,
T4 noBpexaAeH, i i e

ayer
. B rurmeHmsecknx.

UENSX DEryASpHO MEHSIT Nep3aTki,
CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: ChOK fOAHOCTU DY XDaHEHIM 3TOFO NDOAYKTA HE MOXET GbiTb ONpeAeNeH, Tak Kak Ha
VICNON630BHHbIit MATEPaN MOXET BT MHOXECTBO (haKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XPAHEHWA 1 ICONG30BaHWS, AaTa

POV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3ACNAN WAV Ha ynakoske B (hopmate (| FTMM,
yxoA M it

AN VDK™, KnMeHT
PaGOSWIX XapaKTepUCTVK NOCAE CTUDKY. Ejendals 32 3TO OTBETCTBEHHOCTH He Hecer.

C vec
ANNEPEHbI: /\aHHbIi 1POAYKT COABPXAT KOMINOHEHTSI, KOTODbIE MOFYT

AN nepHaTOk ApyrX
AaTa npoU3BOACTBa yKazaHa Ha

Kateropu CPOK FoAHOCTY NpH

U3nenn i va ynaroske & cpopviare () FrMM
He copepxut natekca Xl ves [ no

BRUGSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
+, OVERENSSTEMMELSESERKUERING
> www.ejendals.com/conformity

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk

FORKLARING TIL PIK 0= Under for. Jiende indiicuelle frt X = ke sendt 1
i il prawning i forhold ti i materiale
eruduiklet til at , specificeret €U 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk
dogalic at intet PPE pvodukl kan yde 100 og der skal udi i udszettelse for eller

andre situationer med hoj
EN407:2020 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begranset defsesniveau <1, eler
8: Kontaktvarme 4072020, testet
C: Konvektionsvarme . "

! sm crdber rikke
0: Strélevarme : . e senet -
€:Sma stnk af smeltet metal ! eme ent

ABCDEF

fiskofor tage
handsken af.Ingen flammebeskyttelse

F: Store stank af smelte metal
YDELSE

| MinoMaxa |

€N 388:2016 A. Slid: 0; Maks. 4 EESKV]TE\.SESHRNDSKER MoD HEKI\N'SKE RISI(I

istyrke Min.
g 8 Snitbestandighed  Min: 0; Maks:
+A1:2018 § Rwebeslanmghed i & ok 3

5. Stikbestandished  Min: o: Maks, 4 omrade. ! For handsker piliritl rden
& Smlheslandl hﬁ'fsolasw 3882016
ydelsen| det yderste lag. | forbindelse med slovhed under test af
iothestytase, P Cotkendt Scremodstandestesmasieesultene kun e, mers
wend ikke
ABCDER handsteme vedbevzgelge maskindel g sk or fessonng

ENISO T

PASFORM 0G STARRELSE: Alle swre\ser overha\der kravene | EN S0 21420:2020 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. Huis et
symbol for kort mcde\ vises p3 forsiden, er handsken kortere end standarden, huilket kan give starre komfort ved eksempelyi finmon-
i kun produkter Produkter, der enten er for lgse eller for stramme begraenser bevaegelsen

: Limitation de la propagation des flammes flammes des
: Chaleur de contact. gantsaun iveau de performance compris entre <1, et X selon
: Chaleur de convection lanorme EN 407:2020, s e devralent pas entrer en contact
 Chaleur rayonnante e !
ABCOEF € Petites projections de métal en fusion
randes quantités de métal en fusion
aux actités de soudage. En cas de projections de métal fondu,
PERFORMANCE A-F ¢ 0
[ Mnomaa | Uutiisateur dot quitter
retirer ses gants Pas de protection ontrees flammes
€N 388:2016 istance a Fabrasion Mi ‘GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.

+A12018 B Résistance 3 a coupure M
). Ré 3 du gant. Avertissement! La classification générale EN 388:2016
F 2 3

ance
EN 15613557
- Protection contre les chocs P = validé  {

test,

ABCDEF indicatifs tandis que celui obtenu avec le TOM a valeur de référence.

mouvement avec des piéces non protégées.
ENISO ENE ME DESSAI

Test de dext lax. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailes sont conformes 3 IEN 21420:2020 en ce qui concerne le confort, lajustement et fa

dextérits, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modele court » est affiché sur la premiere page, cela signifie que

le gant es lus courtqun gant standerd afin dassurer un melleur confrt permettant i, par exemple de réaliser des travaux
écifi t Les prodits

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection opwna\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans femballage dorigine, & une

(Empsra\ure comprise entre 10° et 30°C.

rif pa: de fissures, de déch é 1c.Sile
pmdum est endommage il 'apportera pas une protection optimale et doit tre eliminé. Ne jamais- umw un pmnun endommagé ou usé.
Porte; ) vos g a1a fois. Rempl it h

2 La nature des matériaux utilisés produit ne permet p T Gurée e viedu procultca celle
peut dépendre d facteurs tels q ditions de stockage, futii 3
SOIN ET ENTRETIEN: peuvent étre lavés mé porteront f Cestle client

qui S les gants ont déja été utilisés. Ejendals ne
peuten étre tenu fesponsable.
localg
 produit contient i éactions all lser en cas

Contacter Ejendals pour plus dinformati
SANS LATEX X out Onon

EIE VHCTPYKUMS N0 3kcnAvATAUMM - KATEFOPUSA 1

VHPOPMAUVIO O NPOAYKTE CM. HA TUTVABHOI CTPAHULE

Mepea Ucnons308aHweM NPOAYKTA BHUMATENBHO O3HAKOMBTEC C AGHHO/  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS
VHCTpYKLY s wwwejendals.com/conformity
PORCHEHI K CUMBOAAM 0 < HIDKE MIAHMANSHOP YPOBHSYCTOMMABOCTI K ARHHOMY PUCKY - MOAENS HE

MPEABSBAEHA A TECTA UAV METOA TECTVIPOBAHIS HE MPUFOAEH A AAHHOVI MoaE

10 YPOBHSM
MOXeT obecreuATs

3aUNTHI CM. HAKE). fOMHUTe 0 TOM, D
6CONOTHYI0 33UMTY.

oy i det optmale beskytelsesmeos

OPBEVARING 0G TRANSPORT: Opbevares bedst tart og mark i den oprindelige emballage og mellem +10° -

INSPEKTION FBR BRUG: Kontrollér, at handsken ikke har huller, revner, iitage, farvezendringer osu. Huis pvoduklet bler besiadiget
yder det
Udskit handske regemazsigt or hylefsk

HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vl pavirkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc.

LEJE 0G e er forsynet har
vaeret brugt, er det kunden eller vaskeriet, der er ansvarlig for vask. Ejendals til ansvar herfor.
: | henhold gl
et indeholder der for alergisk reaktion. Ma i tifeeide af
overfaisomhed. Der kan vaere behov for szerlig analyse og radgivning. Kontakt Ejendals i tvivistilfeelde.
LATEXFRI XA One

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON

Les anvisningene ngye for du bruker dette produktet SAMSVARSERKLAERING

R www.ejendals.com)/conformity
FORKLARING AV 0=Under mini for dennei roduktet erikke
testet, eller det er kke relevant for produktet

Advarsell Dette produktet ef laget for 4 gi ifiserti EU 2016/425
nedenfor. Men husk at Ingen PPE-atikel kan i full beskytteie 0g at et alftid mé utvises fositighet ved eksponering for falige
Kjemikalier eler i andre hoyrisikosituasioner.

EN407:2020 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)

A: Begrenset Advarsel! apa <1, eller
8: Kontaktvarme Hanske testet
C: Konvektiv varme it
D: Strélevarme .
E: Smasprut av smeltet metall P A
ABCDEF  E: Stor mengde smeltet metall forbrennsiader; waseg
hansken. Ingen flammebeskyttelse
YTELSE
| MinoMaxa |
€N 388:2016 A. Slitasjemotstand Min. 0; Maks. 4 10T i
+A1:2018 2 gld=remotstand - Min. 0; Maks. 4 mles  omradeti ha a or EN 388:2016

-Slagbeskyttelse  P=Passer
ABCDEF pagarisiko for og henge fast.

EN IS0 21420:2020 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV OG TESTMETODE

Test taktilitet/finger-forlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM OG STORRELSE: Alle starrelser er i henhold til kravene | EN 1O 21420:2020 til komfort, passform og bevegelighet, hvis

ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell Dé forsiden, er hansken kortere enn standard starrelse

og kan ke komforten for spesielle formal som f.eks. ved ruk i Produkter som

enten er for lgse eller for stramme hemmer bevegelsene og gi kke best mullg beskynelse

LAGRING 0G TRANSPORT: Bar lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.




KONTROLL FR BRUK: Kontroller at hansken ikke har hul, sprekker,rifter, endret farge osu. Huis produktet bir skadet gir det IKKE
optimal kastes. Bruk aldri Ta pa (eller kift ut hansker
mge\mess\g for hygienisk bruk

betyr at levetiden til produktet kke kan fastsettes, da det
o a\lhenge av mange faktore, ik som uppnevanngsmmum bruk, osv.
STELL OG Vl al et er kunden eller vaskeriet som er
ansvarlig for hansker\zs Vtelse etter vask ns. hanskenz allerede har vaert brukt. Ejendals kan ikke nmdes ansvarlg for dette.
AVFALL: | henhold til miljalovgivningen pa st

P neholder kor

onenter i reaksjon. tegnpa
Huis du er i i, kontakt Ejendals.

det for szerskilt

LATEKSFRI XA O ikke
POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozome prettéte tyto pokyny :fm‘w‘f‘::ﬂ:i::;’i“fmiw

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = irouni wi bezpeti X: testu nebo
e testovaci metoda nevhodnd pro navrh nebo malena\ rukavice
Varovanil Tento produk je navrzen k
denymi niz & polod i i ek nemize p
Tk nitn 20 dodtovar Gptrost
EN407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TEPLEM NEBO OHNEM)
A: Omezené ifeni plamene Varovanil Pokud majirukavice (rovef ochvany <1, nebo X vii hofent

Gplnou ochranu a pfi vystavent

epl
Konvektiuni teplo

ohném,

€: Malé vystiiknuti é il i) ; " i
F: Velké mnozstvi é i

VYKONNOST A-F

ABCDEF

opustit pracovists. Bez ochrany proti plameni

EN388:2016 A.Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY.
+A1:2018 o Hax,s i ice. Varovanil

in. 0; M:
D. Odolnost i propichu Min. 0; Mox. 4 N 3882016 +AL20LEnuné whannost powrchové sty Pokd e
€. Odolnost viiti profezu TDM
Min. A; Max. F (EN 15013997), pouze vy 3 é Coup,

F.Ochrana P=Uspéch 8 é oM ni. Nepouzivet

ABCDEF

nechrdngnymi Estmi
ATESTOVACI METODY

ENISO € - 0BEC
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTE: VBechny velikosti odpovidaji normé EN IS0 21420:2020 2 hlediska poholi velikosti a obratnosti,

i Giely, napiiklad pii jemné montazni praci, Pouzivejte pouze
§ tésné, budou

produkty vhodné velikosti. Produky, které jsou pii
optimaini Grover ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANI: desin skiadute na suchém a tmavém misté v originginim balen pfi teploté +10- +30 °C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Zkontroluite, zda na rukavici nejsou patrné otvory, praskiiny, trhliny, zmény barvy atd. Pokud dojde k
poskozeni produktu, NEBUDE produkt poskytovat optimaini Iunkmoslz mél by byt zlikvidovan. Nikdy nepnuz rejte poskozeny produkt.
Rukavice s po druhé. Z hygieni it

TRUANLIVOST PRI SKLADOVANT: Vzhiede k podstaté sy pouitjch v tomto wrobk

stanuw jeho trvaniivost pfi

skladovén, protoze bude ovliviiovéna mnoha faktory, napfiklad skladovacimi podminkami, po
PECE A UDRZ! fch/navlecich, které 5 i
disténije za i odpovédnost
wlutuje.

UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou wiakdse Zivotniho prostied.
ALERGENY: Tento produkt lozky, fiziko z hledisk i . Ziveite v pripadé

Ejendal

NEOBSAHUJE LATEX &Auu O zaony

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11

CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

DECLARACION DE CONFORMIDAD

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto N N .
www.ejendals.com/conformity
X=no

EXPUCACION DE LOS PIC =por
sometidoal étod para el diseii
o ha disef Ta proteccio € 2016/4
in embargo, i que pueda
proporcionar proteccion completa,y siempre hay que actuar 6nante énari
€N 407:2020 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y/0 FUEGO)
ropagacion de llama limitada Advertencia <L6X
alor por contacto jento frene .
Calor convectivo los guantes no deben entrar en contacto con lamas vivas. €l guante:
alor radiante °
Pequeiias salpicaduras de metal fundido :
ABCDEF o antidades de metal fandido fundido» o e apto paraactvidades e soldadura

kuuma pinnaga

1,61 Xei

EN407:2020. KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
ismpldavus son]uskurgusele

iratud tuleohtlikkus.
: E Vastupidavus sulametalli véikestele

ABCDEF  pritsmetele
Vastupidavus sulametalli suurtele

leegiga. 66,
sobi testitud kinnas keevitustoddeks.
Kindad el pruugi pakkuda tielikku kaitset sulametall

M i C
[ kasemasear | Leegiitse puudub.
| Minomaxa |
€N 388:2016 A. Min. 0; Max. 4 MEHAANIL Kaitsetaset
+AL:2018  &polkekindlis - Min-0: Max 4 moodetakse kinda peopesa prtkonnast. Hofatus! Kahe- voi
. Torkekindius i & x4
E. Nﬁlg(oei(lsnsﬂéuf) TOM Min. A; Max. F ‘toimivust. LG
= ‘samal ajal kui TOM I6i
Fhiussiahse  petabiug uBiD kisitleda vrdlustulemusena. Kindaideitoh kasutada likuvate
ABCDEF mehaaniliste seadmeosade ldheduses.
ENISO I3

Uiikuvustest: Min. 1; Max. 5

SOBIVUS JA SUURUSED: K5Ik suurused vastavad mugavuse, sobivuse a likuvuse osas EN IS0 214202020 standardie, kui esilehel

pole mérgitud tist mudeli 166 - naiteks detailsust eeldavate
Kandke ainult sobiva suurusega tooteid. Liiga I5dvalt vsi pingul olevad

tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
* Ideaalsed K .

l
hemikus +10° -
KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, vérvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

hgieenliseks kasutamiseks reguizarslt vaj,
Selles tootes kasutatud

tttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda mjutavad mitmed

tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

kinnaste pérast

KASUTUSELT Lahtuvalt kohalikest
tud is vBivad pahjustad:

selle eest vastutavaks teha

iimnemisel. [ G Ejendalsiga
€l SISALDA LATEKSIT Ejnu I:I €l

HAsZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Atermék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat, ~ MEGFELELSEGI NYILATKOZAT
) ey vt endals.com/conformity

veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati

APIKTOGRAMOK A 0=Ami
médszer nem volt megfeleld  keszty( kivitele vagy anyaga szempontibdl
Figyelmeztetés! Ezt a terméket a EU 2016/425 dital ten
Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nytjthat teljes védelmet, ezért. mmmg \egyen Guatos, ha kockdzatnak
van kitéve.

EN407:2020 TERMIKUS KOCKAZATOK (H €S/VAGY T0Z) ELLENI VEDOKESZTYO

A:Korlitozott 14 i égésituejdonsgal
@ 5 gy sk e it b A
66.Kis fémolvadd ¢ kock tesztelt kesztyii
ugirzo ho oo oot bl
2 é . i i
8y ég f él

a jagy
- Kockézatat, &
MUSZAKI ADATOK A-F kell vennie a kesztyt. Nem véd linggal szemben.
Min. 0; Max. 4

EN388:2016 A. Kopisillés: Min.0;max. 4 VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A
+A1:2018 Séa 53 ‘ggllsll.emhem ellendlids Min. 0: max. 5 yédelmi szmlekelakeszlymen jér részén mérik.
LRiasenl szembeni ellendls M Figyelmeztetés! Tobb rétegfi keszty(knél az EN 3882016
Zgassal szembent elenals TOM Min. & max. F +A112018 szerint dtalinos besonkis e flitend
H‘“d“ elleni védelem € teset sorén bekovethezd mmpu\zs Esetzber\a Coupe-
ények t 6 TOM-teszt
ABCDEF it mozgo letve
fedetin slkaészekl b gepek kozeleben.
eniso VEDOKESZTY( - ALTALAN €5 VIZSGALA

igyességi teszt: Min. 1; max.
II.LESZKEIIES €s HERETEZES' Az dsszes méret az EN IS0 2. ényeler

poniabo i incs s etunteve 3 cilapon. Ha a vid model simbcuma \athatu a clm\apon Kora keszlyu e stabvinyos
keszty(inél rovidebb, ho
megfeleld méretd terméket hasznaljon. A tl laza vagy tul szoros ek ortarsa s eegésban, 6 nem biztosta oz upumans
védelmi szintet.
TAROUAS € SZALLITAS:
Eusub ZES HAsznAuﬂ Elbrr Ellendri
atermeék m: nyiit

&y keszwu( i vEgven le). A higiénikus haszndlat é k

terméknél hasznalt anyagok természetébd adodéan a termek lettartamat nem lehet meghatdrozn, mivel

téroland6 +10°C és +30°C kozbtt
) hcgy a keszlyun rem o ik repedesek Sesadiso. sinehalods s o
ezért meg ke

| renomientoar |

‘ inmediatamente el lugar de trabajoy quitarse el guante. Sin
proteccién contralas lamas
‘GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

EN388:2016 A. Resistencia a la abrasion Min. 0; ma
+A1:2018 B. Resistencia a los mnesﬁor hoja M Mln D méx.
i C Resistencia al desgarro Min. 0; m
esistencia a Iz puntlén Min. 0; méx 4
€ Resist stenci alos cortes TOM Min. & max. F

del guante

Advertencial

szamos tényezdnek e Kitéve mint péIGAul tirolsiKirimények, haszndlat st

repelnek. A
felelds. Az Ejendals

nyiben ik ma 4 4s4rl6 vagy a mosdst vé

ezer\ nem vallal ve\e\ossegev.

ARVAmmAMIvAs Aheyi kumyezelvede\m\ szabalyozésnak megfelelgen.
lyek allergia: veakuak e ali azata ak. Talérzéke-

regye fel 2l

. roteccion frente a impactos P “Aprobado

€N 3882016 +AL:
Por.

ABCDEF

faa los corte

ca de maquinaria o elementos moviles con componentes sin proteger.
EN IS0 21420:2020 GUANTES DE PROTECCION: REQUISITDS GENERALES Y METODOS DE PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; max. 5

AIUSTE ¥ TAMANO: Todos los

1 norma N 50 21 modidad, 500 se
11l simbolo e modelocort e Fuante s corto ue un guante
estandar, con el fin de mejorar el (onﬁm parafines especaes; por efemplo, abijos de montae deprecisicn. Utiice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q movimientoy no
Moporconatén el Gptim do poteccon.

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

e 1
INSPECCION. ANTes DEL USo: g rietas, desgaros, de colo, etc.Si el producto
6n 6 q to dafiado, Pongase (o
mbiese e garantizar la higiene.
VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse Ia vida ttil del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS ¥ MANTENIMIENTO: | pueden avar simbolos de lavanderia. s
del i b lavado y una vez
usa dal obligacid t
ELIMINACION: Conforme a a egislacién medioambiental locl.
ALERGENOS: Este produc n ial d lérgicas. No utiizar
Para obtener més informacion po to con Ejendals

SIN LATEX X si Ono

KAsuTUsjuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt. msmvusuzxunnsloou

jendals.com/conformity

PILTIDE SELGITUS X=Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod
polnud kinda disaii i materialijaoks sobiik!

Hoiatus! Antud tood vajalik kaitse EU 2016/4.

kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et (ikski i tuleks alati tegutseda
ettevaatikult

L |z| IGEN l:l NINCS
1sTRUZIONI D'UsO - CATEGORIA 11 IT
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
ey www.ejendals.com/conformity
X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0= Al di il pericolo ind
l | metode i

odi I
Attenzione! Q e €U 2016/425, con i livelli dettagliati di
Tuttavia ricord: &ingrado di o
prendere precauzioni quando si & esposti arischi
EN 407:2020 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMICI (CALORE € / 0 FUOCO)
A: Diffusione della fiamma limitata Attenzione! Se i guanti hanno un livello di prestazione <1,0X
B: Calore al contatto i inor

alore radiante | Min.
& pienn spruzzi di metallo fuso
F: Grandi quantita di metallo fuso

inbasea 6.6 iccoispruzzi i metalo fusc”non e adatto perle
ilguanto

ABCDEF

lessuna protezione contro la fiamma
EN388:2016 A. Resistenza allabrasione Min. 0: Max 4 ‘GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL. |
+AL:2018 B Resistenza altagllo da lama fin, 0;ax. 5

€ Resistenza allo Srappo . 0 Hiax. 4 o pro

D. Resistenza alla perforazione Min.
€: Resistenza al taglio da lama TOM Mi 'R Max. £ la classificazione complessiva dellanorma EN 3882016

 Protezione da impatto P=superato

Strato estemo. Per la smussatura durante il test di resistenza
i It i test

altaglo, test
ABCDEF taglio
Non
con parti non protete.
ENISO | € METODI DI PROVA|
Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
VESTIBILITA € TMLIE' Se non pagina, alla EN 1SO 21420:2020

il prodotto & pis corto di un guanto

tandard, al fine i mighorare I comocita per scopispecial, ad esempio avordi montaggio i precisone. Indossare soo procott

dela taglia corretta. | prodott troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.
: Le condizioni di ideali sonoin un I e

originale, tra +10°C e +30°
CONTROLLARE PRIMA neu 'USO: Verificare che i i fori, crepe, strappi, idi Seil prodotto
ION fornira la Indossare (o
filarsi) i guanti uno alla volta. Per un utilizzo igienico, sostituire regolarmente i guanti.
URATA DI a natura dei materiali ch
, in quanto verra fattori, quali le condizioni , di utilizzo, ecc
in Il cliente o a lavanderia

CURA

uanti dopo il lavagei stessi

responsabille per eventuali conseguenze derivanti dal lavaggi.

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali ocaii
ALLERGENI: O o P llergiche. Non usare in
caso’ 4. Per maggiori jendals

SENZA LATTICE  [X] si Ono

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - 1| KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
Pradédami naudoti 3j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. :IIYIKYIES DEKLARACIA

EN388:2016 A Sljtvastheid Hin & Max. 4 BESC HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.
+ALZ018 D Jniweerstand  Min. O Max. >
Pt tand M. 0 M3 4 andschoen. Waarschwing!Uoor andschoenen met tee of meer
€ Snilweerstand TOM Min. A Max. £ lagen geft
EN 15013997),
: Schokbescheming  P=Geslaagd

g weer. Door et bot

iechts indicate eni e TDM sweerstandsesthet Dmsxanemsu\(aa(
ABCDEF is dat dient als referentie. Gebruik deze handschoenen niet n de buurt van

ENISO N

ermiau, neg

metodas netiko pirstiniy modeliui, medziagai
é aminys turi EU

[ te zemiau. Vis délto . kad joks AAP

atsargiam, kai egzistuoja rizika.

), tikslius.
, todel visuomet reikia bt

. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN IS0 21420:2020 voor comfort, pasvorm en beweeglijkheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model worm weergegeven op de voorpagina, is de
teneinde het comfort bijuoorbeeld bij
Producten die e osof te sra ztten, beperken de beweging

filn Drazg p n
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

EN407:2020 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSCIO IR(ARBA) ur.mss) oy O e producten kumnen hetbeste worden plaats.inde
ibotas i HARAK INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK:Controleer o ten, barsten,scheuren vertoont Indien
iy kxS Jaitimo) et product het NET de op moet het Gebruik nooit
‘ Min. 0; Max. 4 ‘ product. Draag een, voor een uit), regelmatig voor hygiénisch

arba X,jos neturi kontaktuoti suatvira

ABCDEF talo lagams UENIML Pistinés, i
lo kiekiui ik suvi i
vietg i nusiimti pirstines. Neapsaugo nuo liepsnos
€N 388:2016 APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
+A1:2018 s i i
t<parumas pradnrimul Wike. 4 daugau siuoksniy pirtiniy bendra EN 3882016 +AL:2018
E. A\s;amms ipjovimui TDH Min. A; Maks. F
gN P=Tink: Atliekant atsparumo jpjovimams testa (atbukinimas), COUP testo
Apsauga nuo smiigly, P=Tinkama rezultatai yra ik orientaciniai, o TDM atsparumo jpjovimans testas
ABCDEF

EN IS0 214202020 APSAUGINES PIRSTINES. BENDRIE]! REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI
Pirsty miklumo testas: M
TINKAMI DYDZIAL: Visi dydz\a\ atmnkz EN 150 21420:2020 patogumo,tinkamamo i pirsty mikiumo refkalavimus,

gebruik.
HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien deze beinvioed wordt door vele factoren 20als opslagomstandigheden, gebruik enz.

gewassen, ziin

len. Als de handschoenen al gebruikt zijn, is de kiant of voor de pr nahet
wasproces. Ejendals draagt hiervoor geen aansprakeljkheid.

llergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen igheid. Neem voor meer top met Ejendals.

LATEX VRIJ X ves Oceen
INSTRUKCJE UZvTKOWANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukgje. & www.ejendals.com/conformity

puslapyje néra kitaip r\umdy\a puslapyi simbolis, tai i pirstiné trumpesné Uz standarting
tam, kad 7 ontavimo darbus. Dévékite tik tinkamo
2 Laisvos ar Dev Stines varzys Judesms ir ios apsaugos.
: Geriausia ir tamsioje vietoj Jje pakuotéje nuo +10° ki +30°C.
A  arpir jtrakimy jplesimy iy reistas i

& e tines i Higien

sumetimais pirtines keiskite reguiiaria,

TINKA MAunon, naudojamos medzi i iko, nes jam jtaka daro vairis

veiksniai, puz, laikymo salygos, naudojimas ir t.t.

PRIEZIORA: Antwmmurrankumu,kunasgahma E Klient tsako 2 pirstiniy
Kai pirstinés jau JEjendals” uj tai neatsako.

agal vietos aplinkos apsaugos fstatymus.

ISMETIMAS

Nenaudokite, jei oda labai jautri. D

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
BE LATEKSO Krar  [ne

UETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACI|U PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
Ry www.ejendals.com/conformity
a e X=nav

Pirms izstradajuma lieto3anas ripigi izlasiet S0 |nstruk(uu
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem a

fesniegts testaanai,vai ar testaanas metode nav pieméfota cimdu uzbivei vai materizlam
2016/425, precii i e
nodrosinat dzibu, tadé), saskaroties

noraditi zemak. Tomér nemiet vérs, ka ala

arrisku, i aievéro piesardziba.

EN 407:2020 CIMDI /1BAI PRET RISKIEM 'UN/VAI UGUNI)
AlerobeZota liesmas izplatisanas idind

407:2020;

TOGRAMOW 0= i ochrony znajduje sie ponizej minimalnych wymagar dla okreslonego

zagrozenia. X = rekawica nie byia j
Ostrzezenie! Produkt zaprojektowano tak, aby zapewniat oc h skutecznosc godni
16/425, jednak pamietac. dnosé PP hrony,

gow ¢ ostroznose.
€N 407:2020 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO 1/LUB OGIEN)
A ptomienia. <1,lub;
odpormosc na cieplo kontaktowe skutecznosci odri
: 0dpornose na ciepto : "
D: odpornos¢ na cieplo
agtoer E n‘?lmmn;t na drobne fozpryski stopionego ¢ "
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego metalu  SPawalniczych.
[ Poziom skutecznosci A | wyelminovat
in Brok

EN388:2016 A. Qdpornos¢ na scieranie Min.

Max 4 RQKAWIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.
+A1:2018  B-Odpornos¢ na przeciecie Min.

; May

B e T e Min o B 4 Ostrzezenie! Dla ekavic 2 dwiema lub kilkoma warstwami ogina
E; Odpomoze s preecicia TOM Min. & 3882
Max. 1EN| 13997) Jesli
F-Ochrona przed uderzeniem P = wynik o o0moccina preecieca wystapi efekt tepiena ostrz, wynik estu
pozytywiny oup” natomast.

ABCDEF staje sie wynik testu odpomoci na przeciecia metoda TOM. Rekawic

niezabezpieczonymi czeéciami.
ENISO o OGOLNE I METODY

Klasyfikacja zrecznosci palcw: i 1. ke 5

DOPASOWANIE | ROZMIAR:Wszystierozmiry 53 zgcdne 2 orma N 150 214202020 okrelajacy vymagani dotyczace
Komf

Ja saskana ar €N 4
cimdu izturgsands degot
atbilst <1, vai X. fimenim,
tie nedrkst nonakt kontakts ar atklatu liesmu. Péc cimda
testésanas atbilstosi 6.6. punktam “Izkauséta metala

B aizsardziba pret tieSu karstumu
Caizsardziba pret visparéju karstumu
D aizsardziba pret staru karstumu

€ aizsardziba pret sikam kausétam
metsla dalin

F aizsardziba pret lielam kausétam metala dajinam

ABCDEF

i, i zrecano inacze] naperwsze] sttonie ez na sionie p.evwszq znajdu}e sne symnm
modelu o skrdconej dugosci, vekawlta est kvotsza odr

jekszy komfort podczas prayklad prac Proauit alezy nosic wylaczne w odpowednio opasoms:
nym rozmiarze. Zbyt \uzne 1ub ciasne rekawice moga zat ruchy i i
PRZEC! :Najlepie] € wsuchymici Inym opakowaniu, w

temperaturze od »10/‘ do +30
KONTROLA PRZED UZYCIEM: Nalezy sprawdzic rekawice pod kgtem dziu, penig,oadart, pracbarwie . eze produkt zcs\a# usz
dadaj

piemerots metinasanas darbibu veikSanai. kodzony, to NIE zapewni optyma ,n(hrnny\ in ny. Nigdy ie nalezy uzywat
ot metsla z3Jakstians 3 cimds, iespejam: by zacho
nenovérsTs visus apdeguma rskus, un 3d3 gadiuma OKRES TRWALOSC!:Ze wogledu na charakter materilow u2ytych w tym p ¢ jego trwalosci i
letotsjam ir ekavgjoties dodas projam no darba vietas poniewa zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przethnwywama i5posdb uzytkowania
un janovelk cimds Nav aizsardzibas pret liesmam PIELEGNAC); o
symbole prania. Za skutecznos¢ uzywanych wezesniej rekawic p Iub prainia zato
EN388:2016 A.Nodilumizturiba _Min. 0; Maks. 4 CIMDI AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM. ohovedianckd
8 Noturiba pret iegriezumiem Min. s. d . .
+A1:2018 £ Noturiba pret e n.o; i tiek méri cimdu uTYLZ naturainego.
. Noturiba pret caurdursanu Min. 0; Maks. zona. Bridinajums! Divu vai viraku lanu cimdiem ALERGENY: Pttt jeraé substan ¢ alergiczne], W przypadku
€ Notuta et iegrezurtiem 1O Min. A Haks. 388:2016 +AL:2018 Kasii jenmer i 7 preestac A informad prosimy o
- I n kontakt 2 firmg Ejendals;
* Aizsardziba pret triecieniem P=Atblist pargriesanas pretosanas spéjas testa laiks, zturibas testa 2
rezuitati i tkai orientelosi, bet rezuitatitestesanas metodel auduma Nie zawiera LaTeksu  [Xtak [Jnie

ABCDEF

it
rezultati. Sos cimdus nedrikst lietot blakus kustigiem elementiem vai
fericém ar neaizsargatam dafam.
€N IS0 21420:2020 AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS PRASTBAS UN TESTESANAS METODES
Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Maks. 5
TZMERI UN TO ZVELE: Ja vien pirmaja [ap3 nav norddits savadik, vsiizméri atist standartam EN 150 214202020 ateckauz
komfort, Ja pirmajalapair imbols, ta ki par standarta
mmmem \a\ palilinatu Yomorty pasiem mérem, pleméran, preczes montzas carien. Java\ka plememta izméra zstradajums.
Para 3k ciesi zstradajumi

2 UN : auzglaba saus3 un tumsa vietd riginda epakolum, emperattrano +10° iz +30°C
PARBAUDE PIRM; ' 3 izmaint un citu boj

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
1 wwwejendals.com)/conformity
=N

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 5 pentru

upus testului D pe 2

Avertisment! Acest pr p protecfa specificta n EU 2016/425 prvind echipamentul ndividua de
protecti s. CU toate acestea, refi de protectie nu

tiek bojats, tas un(adeJ irjaizmet. Boj nedfikst. Valkajiet
i pa vienam, Higiéjslaletokana eguirinomaiet
LA LG

NAS mé 1o, ka 7 produkta kalpos: noteikt, o to
fetekmé daudzi iakmg. pieméram, g\abasanas apstakli, izmantogana utt
ciem, ko drikst meha 3t b 35 Kad cimijau i litoti,par to
Gju péc mazgs bild Klients Kkas tos mazgaja. Efendals par to neuznemas atbildbu
E eskond vt
ad3 , kas var izaisit alergiskas reakcijas Jair paradiusa atas jutib

pazimes. Ll uzzindtu vairak saziieties ar uznémumy Eiendas”

NESATUR LATEKSU [X] 1A One

GEBRUIKSAANWIIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
R www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PICTT 0=Ondert =
Niet onderwiorpen aan de test oftestmethode s niet gesmkz voor het ontwerp of matenaal van de handschoen
o 2016/425 et het
prestaties die B B volledige
Kkan bieden en dat ali risico's
EN407:2020 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE ENIOF VUUR)
A: Beperkte i <1,0f X heb-
8: Contacthitte ben 020,
C: Convectieve warmte in uur Jgens 66eine
0: Stralingswarmte spatten van gesmolten metaal s iet geschitvoor \asamvmeuen

€: Spetters gesmolten metaal

jos
cfie complet s, prin urmare, trebuie luate intotdeauna masuri de. precaune in momentul expuneri lariscuri
EN 407:2020 MANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA SIISAU FOC)
A: Propagare mitatd a iaciri [ peproRMANTR AF | Avert i

Reaistent lacldur de contact e protectie <, sau X
%3 a caldurs convectiva | Min.0; Max.4__| (*"" 5
tamentulla foc ménusienu
O Resetents n <adurs radianta - = Y 2
ABCDEF 66 opit b . T
utizatoru 3 3 scoats manusa F3rs
protecieimpolrve ficiior
. Re: Min. 0 Max. 4 : TE RISCURILOR MECANICE.
sﬂ Wi S 1ANUS! 4 S CANICE.
enisla rupere urile de p b
RezsIentsla fupete MG Hox d | eriimandicos e s
et 1 e Tt i A 3682016
EN 1S013997). necesar tuirea in timpul
- Protectie la impact P=Reusit testului e rezistents la t3iere, rezultatele testului Coup au doar rol
ABCDEF indicator,n timp ce testul TDM de reistent a e este rezultatl
de performants de referina. Nu utiza aceste manusiin apropierea
elementelor
anso DE PROTECTIE - C SIMETODE DE TESTARE
Test privind dexteritatea degetelnr Hin. 3 Hax. 5
POTRIVIRE SI pects ENISO 214 | potrivirea si
dexteritatea, dacé nu se expic e imapegit ncost mcore Sl privind modelu St estandicat p prima pagin manusa
et Spori confortul pentru de exemplu lucrri ine de monta) Purtafi

doar prod: prea largi sau p sinu oferd
Fivell optm do protecte
1 : s

in conditi uscate si intunecoase in ambalajul original la temperaturi

VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: Verif 3 ma 5 gaur,fisur, rupturi, modificér ale cul .

St
ABCDEF . Grote hoeveelheden gesmolten metaal " & P cuprinse ntre +10°5i +30°C
[ prestatiesaf | gebruker
i 0 Max 4 Geen viambescherming

NU va ofer protectie optima si Nu Puneti (sau
scoateti) manusile una céte na. inlocuiti manusile in mod regulat pentru utilzare igienica.

PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate i acest produs face \mnos\bna determinarea duratei deviaf  acestul
produs, deoarece aceasta va fi afectata de muifi factori

ai
fost deja utilizate. C fi

considerat raspunzitoare pentru acest lucru
Tr legislatia

'ALERGENI: ris

in Contactafi i supl

alergice. Nu utilizati produsul




FARA LATEX Xl oa Onu
POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA 11

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne preitajte tieto pnkyny "“":w;:"jil(::/”;“fwmiw

VVSV&TLENIE PIKTUGRAHOV o Pcd minimélnou troviiou vy 6 tenstvo X = Nebolo
podmb & pre i mkavl(e

Varov: T nto

uvedenym\ iz NozabiXijte vk, st poloBksosobmgch ocranmch pmsmedkuv neméze poskytovat Upind ochranu a pri
vystaveni rizikm je nutné vzdy dodrZiavat opatrnost.

EN 407:2020 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI (TEPLOM ALEBO OHKOM)

bmedzené Sirenie plamefia Varovaniel Ak majd ukavice trovef ochrany <, alebo X voti horeniu

ontaktné teplo i

C: Konvektivne teplo ohitom. 6 el stk
teplo

nuté Easti roztaveného kovu nie s vhodné na zvéranie

Malé vystreknutie roztaveného materidlu
F: Velké mnozstvo roztaveného materialu i

[ vikonnostaF | o e T e
Min. 0; Max. 4 ochrany proti plamefiu

EN388:2016 A Odolnost votf odreningm Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
+AL2018 £ Qdeln aniu Mi X.5  RIZIKAM i ‘ i i

ABCDEF

ELE OTURMA VE EBAT: Ttim boyutlar, rahatlk, ele oturma ve beceri agisindan 6n sayfada agiklanmamissa EN 150 21420:2020
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montay iscligi gibi 6zel amaclar icin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki trinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki trnler hareketi ksttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10°le +30°C arasi sicaklikta saklantr

KULLANIM GNCESI KONTROL: Eldivenlerde deli, catia, irtk renk deisimi ub. olmacigg kontrol edin, Urin hasar gérirse, meal
korumay SAGLAMAZ Grtind kullanmayin, Hily

agisindan eldivenleri diizenli olarak degistirin

kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkieneceiiin bu trincn omri belifenememekted.
BAKIM: Maki

¢ Eldivenler  eldivenlerin
/eya camasircidr. tutulama:

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.
| alerjk reaksiyon riski bilesenler icerebil
kullanmayin. Daha fazla bilgi isin Ejendals le letisim kurun.

aTeks IceRMez (X ever [ HAVIR.

INSTRUGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

Leia atentamente estas instrucBes antes de utll\zar este produto. “Eﬂ“"““m DE CONFORMIDADE

www.ejendals.com)/conformity

"‘""5“"’"’““;[}’,‘,‘,’,‘,:‘,.',‘” ?4 *, Varovaniel V pripade ruk

dol! ics dvoma alebo viaceryimi vrstvami

EXPLICAGAO DOS PICTOGRAMAS 0 = i perig ificado X= Néo
submetidas ao teste ou 0 método de 306 d dasly
i foi & ificada na EU 2016/425, com os niveis de desempenho detalhados

€: Qdolnost vodi brefezaniu TOM Hin. A; iax. ciaEN
EN 1S013997), P ) Vi " proti
- Ochrana red nérazom = Uspesnyvne(hud , e o uske W
ABCDEF g yronnosti i prot prerezaniu TOM

N ISO - V3EOBEC!
Skiigka obratnosti prstov: Min. 1; Max.
MERANIE A URCENIE VELKOS' \Iietky velkosti zodpovedaj norme EN IS0 21420:2020 z hfadiska pohodia, vekosti a obratnosti,
ak e je uvedené inak e prednej strane. Ak Je na DrednEJ strane uvedeny symbol pre krétky model, rukaw:a e kratSia ako bezr\a
rukavica, aby poskytov ouziti vapriklad pri i dukty
vhodne] velkosti, Pmaukw Ktoré st prls Varnéalebo prilé tesné, budd obmedzovat' pohyblivost a e poskytovat' opuma\nu
tirover ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: [de a baleni pri !ep\o(e +10 - +30°C
KONTROLA PRED POUZITIM: jt Kiny, tri ny farby a pod. Ak dojde k
poskodeniu produktu, produkt NEBUDE Dosky‘tuva\ ‘optimainu funkénost a mal by byt zlikvidovany. Nikdy nenuuzwane poskodeny

ATESTOVACIE METODY

produkt. Rukavice si natahuite (ale
TRVANLIVOST PRI SKUADOVANI: Vzhiadom 13 viastnosti materidlov pousitych v ©omto produkte nie je mazné eho truaniivost urt,
pretoze bude ovplyvnena mnohymi faktorm, ako s podm\enky skladovania, spésob poutzivania atd
UDRZBA: prat. prania. Ak uz bolirukavice:
Jzit jl 23kaznik alebo osob s polocnost Ejendals 2 a
UIKVIDACIA: i G Zivotnél )
ALERGENY: Tent ot ¢ zlozky, ktoré oz tiziko 2 hladiska alergicky i Zivajte v pripade

jte spe Ejendals.

P
NeoBsAHUJE LATEX [X] ANo [ ZiaDNy
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11

fanto, Pl gurar uma a
sempre cuidado durante a exposicdo a iscos,
EN407:2020. LUUAS DE PROTECRO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR €/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo i 1ouXem
B: Calor de contacto. " »
C: Calor por convecgdo 2079020, T
D:Calorradiante | Min.O;Max.4 | b meona
€: Pequenos salpicos de metal fundido
ABCDEF £ Grandes quantidades de metal fundido
EN388:2016 4 Resisténcia 3 abrasdo Min. 0 Mix. 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
+A12018 B Resisténcia ao corte de lam x.5
4 2 Resistena g0 fasgaments in, o1 N
. Resisténda 3 perfuracao Hin !
B R a e AP i, X Mox. f gorolda EN 3882016 +A12018 o reflete necessaramonte
- N is015857)

oimpacto P=Apr durante o teste de resisténcia ao corte, os resultados do teste:

ABCDEF Coup o apenasndicativos sendo o esutadodo teste de

N3o use estas luvas na proximidade de elementos em
‘movimento ou de méquinas com pegas sem proteg3o.
ENISO PROTECA METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; méx. 5
AJUSTE € TAMANHO: Todos os tamanhos cumprem a norma EN ISO 21.420:2020 em termos de contorto, ajuste e destreza, se ngo
explicado na pégina inicial. e o simbolo de modelo curto estiver indicado na pdgina ini pnrque luva é mais pequena que uma
oz normal, tar  conforto parafi exemplo, d
h 0s produtos tad
o nivel ideal de protegdo.

e
nao fomecerso

L i luz, entre
+10-+30°C.
R Rl 2D O OLIO N RV S TRANY INSPECAO ANTES DA UTILIZAGRO: danificado, NAO f e deve ser eliminado. Nunca utiize
um produto danificado. Coloque (ou tire) as luvas Substitua as igiene.
Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila. 1ZJAVA 0 SKLADNOSTI PRAZO DE E dos materiais utilizad produto, o pode ser determinada
RAZLAGA PICTOGRAMOV 0= jendals.com/ “"‘“’"“"V afetada por véri dicdes d a utilizacio, etc.
o cUADos € 'L o i [ Depois de as
obiioali ovas depors & 5 avou. A jendals ndo & p
Opoaoriol Taizelk e zosnovanza sgotviare i precel 16/4 i soravedene oot e e
v e, 20

morate biti ob izpostavijanju tveganju vedno previdn.
EN 407:2020 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UEINKI TOPLOTE IN OGNJA
m T ZMocLIVOST A |

ejeno Sirjenje plamena [ ZMOGUIVOST A _| OPezorla Teh e smete iy
dpornost proti kontaktni toploti 0 3 .
Odpornost proti Toploti |__Min.0;Max. 4| niP &

D: 0dpornost proti sevalni toploti "
0dpornost proti manjsim zlitjem tekote kovine
ABCDEF  F:Odpornost proti vegjim zlitjem tekoze kovine

zmogljivosti <1 ali omejeno Sirjenje plamena, potem ne smejo
v sti Rokavica

ELIMINACAO: Conforme a legislagso ambiental local,

um potencial risco d alérgicas. Nao

Contacte
ISENTO DE LATEX [X] SIM Onao

VYKA3AHUA 3A ynoTPesA - KATEFOPUSA 1l
BUDKTE HAYANHATA CTPAHULIA 3A CMIEUMPUHHA UHPOPMALNS 3A NPOAVKTA

BHMMaTenHO NpoyeTeTe YKa3aHuATa, NPEAU A3 U3NOA3BATe TO3N
npoy

AEKNAPAUWS 3A CbOTBETCTBUE
KT b wwwejendals.com/conformity

takoj zapustiti

EN388:2016 A. Qdpornost proti obrabi Nojs . . 0:najy. 4, \/ARWuLNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED MEHANSKIMI

NUAKTOrPAMUTE 0= noa O 33 coTBETHAT T X=
He e NpeACTaBeH 3a TecTs 3
pEAYTPEKARe| T TDOQKT & eSS 2 YD SALMTa 5 CLTseTTave < U Z016/425 33 TC cumnacio

+A12018  B. Odpomost proti prerezu 0; naju. 5
f,‘ %ﬂf,‘;’,’,:‘;‘s" ‘l‘,’,?,'lﬂ ey "NJ"‘,‘,,og,",‘Ja"‘, A nvmnlov Zookavice  dvemaive st oo
£0d ac 3862

orhost BroN berazu Najin oM. & najv. F Kasif
N1S015587), " N

ABCDEF  ndkativn naureze Teh rokavic ne smete

s
EN |so zuz ozo VARDVALNE ROKAVICE - SPLOSNE ZAHTEVE IN PRESKUSNE METODE

ws gibljivosti im. 1; najv. 5
TGS IN VeLNOST. e it o for zadeva udobie, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN IS0 21420:2020 Ze to
i pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajse od obitajnin rokavic, zato je pri
posebnih namenihnjhota uporaba dobnejSa-na rimerp natancnem sestajanj. Nosite samo \zde\ke primerne velikosti. lzdelki,
ki s0 prevet oprijeti ali ohlapn,
SHRANIEVANIE N TRANSPORT: Najooi hraniti v suhem n temnem prostoru v prvoti emba\azl pri (steratun med +10in

3 aliv rokavi, i luk K, razt

Ce e izdelek poskodovan, NE bo
Rokavice si

mogel
2a rugo, 23 higiensko uporabo rokavice recho menjae
ROK UPORABNOSTI: Zaradi lastnosti materialov, iz Katerih je izdelan ta izdelek, ni mogoce dolofiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan] vplivajo Stevilni dejavniki,npr. pogoji skiadiétenja, natin uporabe ipd,

V P o

NEGAIN ijinje ceni moglivost rokavic po
pran, P liprainica

ODLAGANIE: oz oklnockoso zkcnodfo

ALERGENI: Ta iz tveganje za nastanek

primeru Vet informacijje na 3

BREZ LATEKSA & 1A Owo.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ

Bu Uriini kullanmadan 6nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEYANI i
8 . & wwww.ejendals.com/conformity
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = lgii tehiike isin minimum performans seviyesinin aftinda X= Test ediimedi veya test yontemi
e asarmin veya mlzemesine ujgn deg)
Uyan' Eu rdn, ile, €U 7 saglayacak sekilde Ancak
B diger yiksek

hichir Kisisel (KKE) tam koruma
kahnmgmda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin.

EN 407:2020 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

[ PERFORMANS Ap | Uvaril Edivenler, EN 407.2020ye gre performans seviyesi <1,
emas s |_PERFORMANS A | (2L o
c 735""?;:55"5‘ Min. 0; Max. 4 66 kiilk erimis metal sigramalarina” gére test edilen
& vimis metal
Kiigiik erimis metal sigramasi ! :
ABCDEF g giiyiik miktarda erimis metal -
vebir

ve calisma alann terk etmelidi

EN388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. 0; Maks. 4
smesi mukavemeti Min,
et

HEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ElDIVENLER
+At:2018 B Bica “k kﬂ Smesim eldiven ayasi bolgesind
5. Delinme muicavemeti Min. b Ma: olcu\mustu . yanl iki veya daha fazla etmanicderier
BB eamas oot ety TR Nin. A Maks. . icn &N 3382016 +A1.2018 genel smiflandmas, ends
EN 1S013997) Katmanin performansini yansitmayabilr. Kesim diren testi
“Carpsa Kotumas srasinda matiastima cin, kupe test sonuglan, yalnizca

Maks. 5

ABCDEF
belireyicidir. Bu eldivenleri hareketi parcalarin veya

ENISO i N VETEST YONTEMLER]
Parmak becerisi test: Min. 1; Maks. 5

2 42 e UMa PEABIA e HaMa ATIC, KOWTO OCATYPBaT bHa

3auwTa, 331083

EN 407:2020 3AWWTHM PbKABULM CPEWLY TEPMUYHI ONACHOCTM (TONAVIHA /MY OFbH)
A nAaMbKa A

B: TonnonpeaaBHe 4pe3 KOHTaKT

B: TonnonpeaasHe 4pe3 KOHBEKUMA fnawbKa <1, ut X comacko EN 407:2020, Te He TpsG6a A
: AbcTa Tonnuka @ M3NON3BAT N KOHTAKT C OTKPHT MAGMEK. PLKABALITE,
A Mank npbcku pasTonen mMeTan e ¢, He ca
ABCDEF & ronemn konnuectaa pastonen Meran NOAXOASLIV 3 U3NOA3BIHE N 33BADSBAHE
‘7"501"” XAPAKTEPUCTUKI AE | B Chyait Ha NONBAHANI MBNKW PBCKY P3TONeH MeTan
He o
Min. 0; Max. 4 ] ThACEa A2
MACTO HE3a62BHO ¥ A2 CBaNM PhKaBMLITE. Be3 3alLT
oT nnaMK
EN388:2016 A. VCTOAUMBOCT Ha NpeTpHBaHe MUK, 0; Makc. 4 PbKABYILLA 3A 3ALLLATA OT MEXAHUHYA PUICKOBE.
+A1:2018 b JCToMBoct ia npopassae Hi. GIES Do 3AUUMTa C UIMEPBaT B OBNACTTa Ha ANGHTA,
& NcFosmsoct 1a pascucaare, s, 0;vakc 4 IPEAUTPEXAEHHelTpn L 453 v 105ce
[ VCTORYHBOCT Ha pOGHBaHE, MMH, O; M 109 06LaTa KnacucpyikaLy EN 388:2016 ALi2018
A.ToM VCTWWBMYE';IHIQE OB Vi, e, € ne BUHAN OTPA3RBA PABOTHATE XDAKTEPUCTAKY Ha
Py npeareti. ) Hali-BLHLWHIS ChOiA. My 3ary6a Ha CBOICTBA Ha HOXa
ABCDEF  NOBPeMe Ha TeCTBaHe 32 YCTOiMBOCT coupe Tec
TOM Tecra 3a ycToiimeocT TOHOCTIA T

EN IS0 21420:2020 3ALLIMTHY PLKABIUV - OBLLIY U3ICKBAHIAS M METOAM 3A USNUTBAHE
‘TecT 32 NOABIXHOCT .5

OPMA M PA3MEP: BCyiki1 paaiepi Choreetciaar Ha EN IS0 21420:2020 32 yAOGCTE, FONEHUHA U MOABUXHOCT, OCEEH ako Ha
Ha\aNHaTa CTPaHILA He € NOCOMEHO AYFO. AKO Ha HaUANHATa CTPAHYILA @ 306PAIEH CYMBONGT Ha NO-KbCUS MOARA, poxaonara
€ M10-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C e OCUrYPABAHE Ha NO-BICOK KOMGODT 32 CIELVANHY LIEAV - HANPIAMED 33 NPELIM3HA MOHTaXH:
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBPAE XAABABH WA TBLPAE CTETHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,

CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: VaeanHi YCOBNA 33 CEXPAHEHHE: Ha CYX0 ¥ THHHO B ODUTMHANHATa ONAKOBKa NPV TeMNepaTypa
vexay +10°u +30°C

NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: Mpogepere aan no PHIGOALATO 3G AT KT X0, e 2 UBCT N 1D Axo

MPOAYKTLT € N0BpeneH, pr
oo Hocere i
OB SRR g el pmteeny V3N0N383HY NpW HaNpaBaTa Ha CPOKLT My Ha FOAHOCT He

MOXe A3 GbA€ ONPeAeNes, Thil KaTO TPAGBA A3 Ce VMAT NPEAUA MHOXECTBO OT CAKTODH, KaTO HANDUMED Pa3NASHUTE YCAOBHS Ha
CoXpaHeHte, HaH Ha waNON3BaHE
FPVDKA U NOAAPBKKA: PLIGEBULITE/pKaBHTe, KOATO MOTAT A3 CE N1EPAT MEXGHUHHO, L C2 OGO3Ha4EH CoC 3HaK Nepans.

Ejendals 3 To8a.

BIMACHO MeC pena
ANEPTEHM: Toau npoayKT KOUTO NpeACTaBARBAT T peakumm. He

Ejendals.

HE CbABPXKA AATEKC. [ AA [ He

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11

POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA

IZJAVA O SUKLADNOSTI

Pazl!nm procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. & www.ejendals.com/conformity

TOGRAMA 0 = ispod perfo X= i
nije izainil nukavice
12 5 31 2016/4: o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uvijek imaif nitijedan 2 e pruiti
ytpunu zastitu te da Zeni rizicima.

EN 407:2020 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ograniteno Sirenje plamena Upozorenje! Ako rukavice imaju razinu performansi <1, ili X u

D: Radijacijska toplina emeh
€: Prskanje manje kolitine rastaljenog metala
ABCDEF i e rastaljenog metala aktnastivarenja
PERFORMANSE A - F
‘ Min. 0; Max. 4 ‘ skinuti ukavice Bez zastite od plamena

EN 388:2016 A. Otpornost na habanje, min. 0; maks. RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA.

8 Qtpornostna rmsum"'pe. min. 0; maks s Razine st mere senapod dna e
5. Othornost na prabi 'J o e, o 0 mks a ozorenje! Za rukavice koje imaju dva il vise slojeva

. Qtpernostna presiecanie TOM, min. & maks. £ hteta e nom N 3362015 L2013

LENI 0 -1 o Jma P prolaz ne odraZava nuzno performanse vanjskog sloja. Nemojte
ABCOEF nezasticenim dijelovima.
ENISO 3 E-! nPc‘l ZAHTJEVII !
Isptianie pokretlivostprst: M
MJERE | VELICIN Veline u skiadus rormom EN IS0 21420:2020 23 udobnost, dobru mieru pokretivost,osim ako e
tije na i. Ako je na prednjo] stranici ratki model,u tom e slutaju rukavica kraca od
bi bil i primjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode

odgovarajuce velitine. Proizvodi koji su pregiroki i preuski ogranitit ce pokretljivost i nece pruzaﬂ optimalnu razinu zadtite.

POHRANA | pohranti na suhom i na temperaturi izmedu +10°Ci+30 °C.

PROVJERA PRIJ  Provier i ju rupe, pukotine, da nisu poderane, da im se boja nije izmijenila td. Ako se
Stec INECE 2 proizvod.

Nosite i sini jednu pojednu.

VIJEK TRAJANJA: Zbog prirode ije moguc njegov vijek trajanja utjetu mnogi

nmnemm Kkao Sto su uvjeti pohrane, upofreba it

Nea mehanicki pati

2 Kupac il praonica
2 odgovorno

Prema
: i Nemojte ga nak
a vise informac Stvu Ejendals.

NE SADRZI LATEKS [X] DA One




